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Önsöz 
Bilimsel bilginin disiplinlerarası etkileşimle derinleştiği günümüz bilim dünyasında; 

edebiyat, dil ve eğitim araştırmalarının disiplinlerarası boyutlarıyla ele alınması gereği 
ortadadır. 2. Uluslararası Edebiyat, Dil ve Eğitim Araştırmaları Sempozyumu-EDEA 2025, 
bu yıl “..disiplinlerötesiliğe doğru” mottosuyla farklı disiplinlerden araştırmacıları bir araya 
getirmeyi kendine şiar edinmiştir. 

6–9 Kasım 2025 tarihleri arasında Ankara Doğan Taşdelen Çağdaş Sanatlar Merkezi’nde 
gerçekleştirilen EDEA 2025; edebiyat, dilbilim, eğitim ve kültür çalışmalarıyla geniş bir 
yelpazede nitelikli akademik tartışmalara ev sahipliği yapmıştır. Türkiye başta olmak üzere 
farklı ülkelerden katılım sağlayan bilim insanları, disiplinlerarası yaklaşımın sunduğu 
imkânlarla güncel kuramsal tartışmaları, özgün metin çözümlemelerini ve alana katkı sunan 
son araştırmalarını paylaşmıştır. 

Elinizdeki Bildiri Tam Metinleri, sempozyumda sunulup hakem sürecinden geçmiş 
bildirilerden oluşmaktadır. Kitapta yer alan çalışmalar akademik okura sistematik bir 
bütünlük içinde Modern Türk Edebiyatı, Klasik Türk Edebiyatı, Halk Edebiyatı, 
Karşılaştırmalı Edebiyat ile Eğitim ve Dil Çalışmaları bölümleri altında sunulmuştur. Bu 
yönüyle eser, hem alan araştırmacıları hem de lisansüstü düzeyde çalışma yapan öğrenciler 
için önemli bir başvuru kaynağı niteliği taşımaktadır. 

Sempozyumun ve bu kitabın ortaya çıkmasında emeği geçen tüm yazarlarımıza, titiz 
değerlendirmeleriyle bilimsel niteliğin korunmasına katkı sunan hakemlerimize, bilim ve 
düzenleme kurullarımıza, organizasyon sürecinde desteklerini esirgemeyen kurum ve 
paydaşlarımıza teşekkür ederiz. Ayrıca sempozyum sekretaryasında özveriyle görev alan 
ekip üyelerine katkılarından dolayı şükranlarımızı sunarız. 

Bu bildiriler kitabının, edebiyat, dil ve eğitim alanlarında yürütülen akademik çalışmalara 
yeni bakış açıları kazandırmasını; disiplinler arası araştırmaları teşvik ederek bilimsel üretime 
kalıcı katkılar sunmasını temenni ediyoruz. 

Editörler 
Prof. Dr. Ömer Solak 

Erkam Küçük 
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Foreword 
In today’s academic world, where scientific knowledge is deepened through 

interdisciplinary interaction, it is evident that research in literature, language, and education 
must be addressed with an interdisciplinary perspective. The 2nd International Symposium 
on Literature, Language, and Education Research– EDEA 2025 has adopted the motto 
“towards transdisciplinarity” this year, with the aim of bringing together scholars from diverse 
disciplines. 

Held between 6–9 November 2025 at the Ankara Doğan Taşdelen Contemporary Arts 
Center, EDEA 2025 hosted high-quality academic discussions across a broad spectrum, 
including literature, linguistics, education, and cultural studies. Scholars from Türkiye and 
various other countries shared current theoretical debates, original textual analyses, and their 
latest research contributing to the field, drawing on the opportunities offered by an 
interdisciplinary approach. 

The present Proceedings (Full Texts) volume consists of papers presented at the symposium 
and successfully completed the peer-review process. The studies included in the book are 
presented to the academic readership in a systematic and coherent structure under the sections 
of Modern Turkish Literature, Classical Turkish Literature, Folk Literature, Comparative 
Literature, and Education and Language Studies. In this respect, the volume constitutes an 
important reference source for both field researchers and postgraduate students. 

We would like to express our sincere gratitude to all contributing authors who played a 
role in the realization of the symposium and this volume; to our reviewers, who helped 
maintain academic quality through their meticulous evaluations; to the scientific and 
organizing committees; and to the institutions and stakeholders who provided invaluable 
support throughout the organizational process. We also extend our thanks to the members of 
the symposium secretariat for their dedicated efforts. 

We hope that this proceedings volume will bring new perspectives to academic studies in 
the fields of literature, language, and education, and that it will make lasting contributions to 
scholarly production by encouraging interdisciplinary research. 

Editors 
Prof. Dr. Ömer Solak 

Erkam Küçük 

. 
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Şeyhülislam Yahya’nın Meşhur Kıtası 
Üzerine Yeni Bir Okuma Önerisi: ‘Kendi’ mi, 
‘Kindî’ mi? 

 

Ömer Uyan* 

Giriş 
On yedinci yüzyıl Osmanlı şiirinin klasik üslup sahibi önemli temsilcilerinden biri olan 

Şeyhülislam Yahya (öl. 1644), tezkirelerde ve muhtelif çalışmalarda âşıkane ve rindane 
gazeller şairi vasfıyla öne çıkmaktadır. Ancak onun şiirlerinde yer yer hikemî ve hatta dinî-
tasavvufi sayılabilecek sözlere de rastlanmaktadır. Kimi şiirlerinde ise üzerinde fazla 
durulmayan ve genellikle bir dolayım (ima, tariz, kinaye vb.) eşliğinde ifade edilen mizahi, 
ironik unsurlar bulunmaktadır. Aşağıdaki örneklerde görülen latifeli beyitler onun espri 
kâbiliyetine ve ince zekâsına işaret etmektedir:  

 Korkarın cennetde de ‘uşşâk râhat görmeye  

 Ögrenürse şîve-i hûbân-ı İstanbul’ı hûr (Kavruk, 2001: 78) 

 (Korkarım, huriler İstanbul güzellerinin işvesini öğrenirse âşıklar cennette de rahat 
yüzü görmeyecek) 

 Giriftâr olayazdı pay-bend-i ‘akd-i Leylâ’ya  

 Kaçup sahrâlara kurtuldı Mecnûn hâne kaydından (Kavruk, 2001: 315) 

 (Mecnun, neredeyse Leyla’nın evlilik bağının tuzağına düşecekti; çöllere kaçıp ev bark 
kaydından kurtuldu) 

Onun bu yönü belki de en çok, Nefi için söylediği, hâlâ mizah ve hiciv deyince akla ilk 
gelen örneklerden olan şu kıtasında görülür:  

 Şimdi hayl-i suhan-verân içre 

 Nef‘î mânendi var mı bir şâ‘ir  

 Sözleri seb‘a-i mu‘allakadur  

 İmru’u’l-Kays kendidür kâfir (Kavruk, 2001: 491) 

 (Şimdi söz ustaları arasında Nefi’ye benzer bir şair var mı? Onun sözleri yedi askı 
şiiridir, O kâfir de İmruülkays’ın kendisidir)** 

 
* Öğr. Gör. Dr., İnönü Üniversitesi, Fen-Edebiyat Fakültesi, Türk Dili ve Edebiyatı Bölümü, omer.uyan@inonu.edu.tr, 

ORCİD:    https://orcid.org/0000-0001-5922-6790 
** Nefi’nin de yine ironiyle verdiği cevap şöyledir: “Bana kâfir dimiş Müftî Efendi / Tutalım ben diyem ana müselmân 

// Varıldıkda yarın rûz-ı cezâya / İkimiz de çıkarız anda yalan” (İpekten, 2016: 70).  
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Rekin Ertem, nüktedan bir şair olan Yahya Efendi’nin hem Nefi’nin şairliğini övmek 
hem de ona bir tarizde bulunmak için bu kıtayı söylediğini belirtir (Ertem, 1995: XIII). 

Şeyhülislam Yahya’nın konu ve muhteva olarak klasik Türk şiirine kayda değer bir 
yenilik getirdiği söylenemez. O, bundan ziyade, kullandığı sade ve fasih şehirli/İstanbul 
Türkçesi ve üslubuyla Türk edebiyatındaki yerini sağlamlaştırmıştır. Yukarıda zikredilen 
“İmru’u’l-Kays kendidür kâfir” dizesi günümüz Türkçesi açısından sorunlu görülebilir. 
Günümüzde bu cümleyi “İmru’u’l-Kays[’ın] kendi[si]dir [o] kâfir [Nefi]” veya kurallı cümle 
olarak “[O] kâfir [Nefi], İmru’u’l-Kays[’ın] kendi[si]dir” şeklinde söyleriz veya böyle duymak 
isteriz. Fakat Osmanlı Türkçesinde “kendi” zamirinden önceki kelime ilgi eki almadan da 
kullanılmaktadır. Baki’nin: 

 ‘Aks-i ‘izârun dîdede berg-i gül-i ter kendidür  

 La‘lün hayâli sînede rûh-ı musavver kendidür (Küçük, 2015: 159) 

matlalı gazelinin (G 95) her beytinde bu kullanım görülmektedir. Şeyhülislam Yahya Divanı’nda 
64. gazelde de aynı durum söz konusudur, onun da redifi “kendidür” ve hiçbirinde “-ın 
kendidür” kullanımı yani ilgi yoktur. Gazelin matla beyti şöyledir: 

 Şîrîn dehânun dil-berâ ser-çeşme-i cân kendidür 

 Cânlar bağışlar sözlerün kim âb-ı hayvân kendidür (Kavruk, 2001: 88) 

Bu durumda bir tashih olarak değil, yeni bir öneri olarak bu çalışmada “kendidür” 
lafzının meşhur Arap şairi İmruulkays’ın kabilesine nispetle ve adına izafe edilerek söz 
konusu mısranın “İmru’u’l-Kays-ı Kindî’dür kâfir” şeklinde okunup okunamayacağı meselesi 
ele alınacaktır. Bu fikir ve yeni okuma önerisi; cümle yapısı, mısralar arasındaki paralelizm ve 
iki okuyuş arasındaki dil bilgisel, anlamsal ve edebî farklar yanında vezin ve kelimenin farklı 
yazılış şekli gibi ayrıntılar da göz önünde bulundurularak tartışılacaktır.  

1) Muallaka Şairi İmruulkays’ın “Kindî” Nisbesine Göre Mısranın Okunuşu 

Cahiliye devri Arap şairlerinin yedi zirve şiiri Kâbe duvarına asılır, bunlara mu‘allakât-
ı seb‘a veya seb‘a-i mu‘allaka (yedi askı şiiri) denilirdi. Bu şairlerden biri de İmruulkays’tır (ö. 
540?).†† Adının Hunduc, Adî veya Müleyke olduğu nakledilen; Ebû Vehb, Ebû Zeyd, 
Ebu’l-Hâris künyeleriyle anılan şair kaynaklarda İmru’u’l-Kays bin Hucr bin el-Hâris bin Amr el-
Kindî şeklinde tanıtılmaktadır. El-Kindî nisbesi, mensup olduğu “Kinde” kabilesinden 
gelmektedir (Akbaş, 2024: 202, Mehmet Zihnî, 1327: 21). 

Türkçe “kendi” zamiri ile Arapça “Kindî” nisbesinin Osmanlı Türkçesindeki yazımları 
aynıdır: “كندى”. Müşebbehün bih olan şairin nisbesi ve bu imla hususiyeti, bugüne kadarki tüm 

 
†† Seb‘a-i mu‘allaka ve İmru’u’l-Kays terkipleri, on yedinci yüzyıl şairi Sabit’in bir kıtasında da birlikte geçmektedir:  

Söz benüm nazm-ı dil-nişînümdür 

İmru’u’l-Kays şi‘ri laklakadur  

 

Yediger sanma âsumân üzre  

Asdığum seb‘a-i mu‘allakadur” (Erkal, 2009: 329). 
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çalışmalarda “İmru’u’l-Kays kendidür kâfir” şeklinde okunan mısranın “İmru’u’l-Kays-ı 
Kindî’dür kâfir” olarak da okunabileceğini göstermektedir. Bu durumda mısranın anlamı 
“İmru’u’l-Kays[’ın] kendi[si]dir [o] kâfir [Nefi]” değil, “İmru’u’l-Kays-ı Kindî’dir [o] kâfir 
[Nefi]” olmaktadır.  

İbnü’l-Arabî’nin İbn-i Arabî, Tefsîrü’t-Taberî’nin Tefsîr-i Taberî şeklinde kullanılması 
örneklerinde olduğu gibi Osmanlı Türkçesinde birçok özel isim veya eser isminde Arapça 
yapılı tamlamaların Farsça tamlama yapısına dönüştürülmesi oldukça yaygın görülen bir 
uygulamadır. Dolayısıyla “el” harf-i tarifli “Kindî” nisbesinin de Kays’a Farsça kaideye uygun 
biçimde sıfat olarak izafe edilmesi (Kays el-Kindî/Kaysü’l-Kindî > Kays-ı Kindî) Osmanlı 
Türkçesinin yerleşik kullanım özellikleriyle tamamen uyumludur. 

2) Kendi/Kendü Zamirinin Şeyhülislam Yahya Divanı’ndaki İmlaları Açısından 
Mısranın Okunuşu 

  Osmanlı Türkçesi ile kaleme alınan eserlerde bu zamir, hem “kendi” (كندى) hem de 
“kendü” ( كندو) şeklinde yazılabilmektedir. Bu iki ayrı yazım şekli farklı eserlerde değil, aynı 
eser/divan içerisinde de görülebilmektedir. Taradığımız Baki Divanı (16. yy.), Sehabi Divanı 
(16. yy.), Nailî ve Neşati Divanları’nın (17. yy.) neşirlerinde hem “kendi” hem “kendü” 
yazımları mevcuttur. Lazikizade Feyzullah Divanı’nda sadece “kendi” imlası vardır. Bu 
durum 18. yüzyılda zamirin yazımında düzlük-yuvarlaklık uyumunun yerleştiğini akla 
getirse de aynı yüzyıl şairleri Şeyh Galip ve Nedim’de yine her iki imlanın varlığını devam 
ettirdiği görülmektedir.‡‡ 1851 yılında basılan Kavaid-i Osmaniyye ve 1892 yılında basılan 
Mükemmel Osmanlı Sarfı’nda da bu ikili kullanıma dikkat çekilmiş ve zamirin şahıslara göre 
çekimi her iki yazım şekline göre yapılmıştır (Ahmet Cevdet Paşa ve Fuat Paşa, 2000: 82, 
Manastırlı Mehmet Rıfat, 2013: 36). 

Zamirin “kendü” (كندو) olarak yazımında bunu “Kindî” (كندى) şeklinde okuma imkânı 
ortadan kalkmaktadır. Şeyhülislam Yahya Divanı’nın Hasan Kavruk tarafından yapılan 
neşrinde farklı çekimlerle “kendi” 25, “kendü” 22 defa geçmektedir. Söz konusu kıtada ise 
“kendüdür” değil, “kendidür” yazılıdır: İmru’u’l-Kays kendidür kâfir (Kavruk, 2001: 491). Hem 
kendi hem kendü imlalarının görüldüğü Ertem neşrinde de ilgili dizede zamir “kendi” 
(kendidir) olarak yazılmıştır (Ertem, 1995: 273). İbnül-Emin Mahmut Kemal İnal’ın Arap harfli 
matbu neşrinde bu kıta yer almamaktadır. Taradığımız tezkirelerde ve yazma nüshalarda da 
bu kıtaya rastlayamadık. Kıta, muhtemelen bazı mecmualar yoluyla zaman içinde ün kazandı. 
Divanın tenkitli neşrini hazırlayan Hasan Kavruk, bu kıta için “Karşılaştırılan yazmaların 
hiçbirinde bu kıta yoktur. Sadece B nüshasının ön sözünde vardır” dipnotunu düşmüştür 
(2001: 491). Eldeki verilere, divan neşirlerine, Kavruk’un dayandığı tek nüshaya göre 
kelimenin bu kıtada “kendü” değil, “Kindî” okumasına da müsait olan “kendi” şeklinde 
yazıldığı anlaşılmaktadır. Bu da mısranın İmru’u’l-Kays-ı Kindî’dür kâfir şeklinde okunabilme 
ihtimalini artırmaktadır. 

3) Söz Dizimi, Paralelizm ve Vezin Açısından Mısranın Okunuşu  

 Sözleri (özne) * seb‘a-i mu’allakadur (yüklem) 

 
‡‡ Divan neşirlerine https://ekitap.ktb.gov.tr/ üzerinden ulaşılmıştır (URL-1). 

https://ekitap.ktb.gov.tr/
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 İmru’u’l-Kays kendidür (yüklem) * kâfir (özne)  

  

Günümüz Türkçesine göre ikinci mısradaki tamlama “İmru’u’l-Kays’ın kendi(si)dir” 
şeklinde olmalıdır. “Kendi” zamirinden önceki tamlayan kelimesinde ilgi/tamlayan eki 
olmaması günümüzde tuhaf veya yanlış gibi görünse de -yukarıda açıklandığı üzere- Osmanlı 
Türkçesinde bu, doğru ve yaygındır.§§  

Beyitte her iki mısra da özne ve yüklem olmak üzere iki ögeden oluşmaktadır. 
Hiçbirinde herhangi bir ziyade unsur yoktur, her iki yüklem de yine ahenkli bir biçimde -dIr 
ekiyle bitmektedir. Paralelizm (parallelism); birbirini izleyen ve gramer açısından uyum 
gösteren ifadelerin ayrıca imgelem ve ifade bakımından örtüşmesi demektir (Wolosky, 2001: 
202). Bu bakımdan iki mısra arasında hem söz dizimsel (sentaktik) hem de anlam bilimsel 
(semantik) uyum mevcuttur. Özne-yüklem sırasının farklı olması bu paralelizmi bozmaz, bu 
durum düzensiz leff ü neşr (chiasmus) olarak düşünülebilir. Özneler, tek  kelime (sözleri = 
kâfir) olması açısından ayrıca uyumludur. Fakat yüklemler için aynı şey söylenemez.  

Birinci mısranın yüklemi “seb‘a-i mu‘allaka”, aslında “asılı/asılmış yedi” anlamında, iki 
kelimeden oluşan Farsça yapılı bir sıfat tamlamasıdır. “İmru’u’l-Kays kendidür” yükleminde 
İmru’u’l-Kays’ın Arapça yapılı veya iki isimden oluşan bir tamlama olduğunu söylemek 
gereksizdir, meşhur bir şairin meşhur bir lakabı olarak artık “İmru’u’l-Kays” tek kelime gibi 
algılanmaktadır. Bu durumda yüklem, ilk dizedeki yüklem gibi iki kelimeden (İmruulkays ve 
kendi) oluşmaktadır. Ancak tamlama gramatik açıdan Türkçe kaideye göre oluşturulmuştur 
ve isim tamlamasıdır: İmruulkays tamlayan (muzafun ileyh), kendi ise tamlanan (muzaf) 
olmaktadır. İmru’u’l-Kays-ı Kindî okuması kıtanın ikinci beytindeki sözü edilen paralelizmi 
daha ileri bir boyuta taşımaktadır. Bu okumada yüklem, seb‘a-i mu‘allaka yükleminde olduğu 
gibi Farsça yapılı sıfat tamlamasına evrilmiş olmaktadır. Ayrıca seb‘a-i mu‘allaka nasıl kısa, net, 
veciz ama güçlü bir gösterilene işaret ediyorsa İmru’u’l-Kays-ı Kindî okuması da Nefi ile 
İmruulkays’ın arasına giren ve ilk bakışta her ne kadar pekiştirici gibi dursa da önce sentaktik 
sonra semantik mesafeyi artıran “kendi” sözcüğünden mısrayı kurtarmaktadır.  

Metin içi ve metin dışı bağlama göre, bazen “Ali aslandır” demek (îcâz, teşbih-i beliğ), 
“Ali aslanın kendisidir/ta kendisidir/aslan gibidir/bizzat aslandır” gibi daha uzun (ıtnap) ve 
zahiren pekiştirmeli ifadelerden daha etkili ve inandırıcı olabilmektedir. Beyit özelinde 
söyleyecek olursak işaret edilen paralelizm bu îcâzı gerektirmektedir. Sözleri nasıl ki seb‘a-i 
mu‘allakanın kendi değil de seb‘a-i mu‘allakadır ise kâfir öznesinin de İmru’u’l-Kays’ın kendidür 
değil, yekten İmru’u’l-Kays-ı Kindîdür olması daha selis ve fasih durmaktadır: 

 
§§ Nitekim Turan Dursun, bir yazısında ilgili mısrayı günümüz söz dizimine daha yakın bir biçimde düşünüp 

“İmruulkays(ın) kendi kâfirdir” şeklinde yanlış anlayarak hem şiir hem de kâfir lafzı gibi farklı konular hakkında mesnetsiz 
yorumlar yapmıştır (URL-2). Ona göre İslam öncesi şairlerden olan İmruulkays’a kâfir denilemez, bu söylem anakroniktir 
(Dilin tarihî bir dönemine bugünkü dil kurallarıyla yaklaşarak aslında kendisi ilk adımda anakronizme düşmüştür). Oysa 
İmruulkays’ın ehl-i kitap veya hanif olmadığı bilinmekte, cahiliye örf ve âdetleri çerçevesinde dahi sınırları zorlayan ve babası 
tarafından kovulan ve öldürülmek istenen biri olduğu rivayet edilmektedir (bk. Savran, 2000, 237-238, Ürün, 2015: 25-29). 
Onun, gelenekteki bu tarihsel imajı sebebiyle kendisine dinî terminoloji ile pekâlâ kâfir (heretik, dıllîl) denilebilir. Yahya’nın 
kıtasının hem övgü hem yergi içermesi (zemm bima yuşbihu’l-medh = över gibi yerme), seba-i muallakanın kıymetinin ve 
İmruulkays’ın şairlik kudretinin yanında biraz da onun bu şahsi yönüyle ilgilidir. Aslında mevzubahis şiir, özellikle mizah/ironi 
amaçlı bir şiir olunca bunları tartışmak zaten iyice yersizleşmektedir.  
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 Sözleri (özne) * seb‘a-i mu’allakadur (yüklem) 

 İmru’u’l-Kays-ı Kindi’dür (yüklem) * kâfir (özne) 

Kıta fâ‘ilâtün mefâ‘ilün fe‘ilün (fa‘lün) vezniyle yazılmıştır. Mısra, İmru’u’l-Kays-ı Kindîdür 
kâfir olarak okunduğunda sadece Kindî’deki uzun -dî hecesi -di şeklinde kısa okunarak zihaf 
yapılacaktır ki sesli harflerdeki imalelerin ve zihafların aruz hatası değil, birer aruz tasarrufu 
olduğu; dahası bir ahenk unsuru da olabildiğini söylemek gerekir. Vezin yönünden de bu yeni 
okuma önerisine engel teşkil eden bir durum yoktur. 

 Sonuç 
Bu çalışmada Şeyhülislam Yahya’nın Nefi için söylediği meşhur kıtada yer alan 

“İmru’u’l-Kays kendidür kâfir” mısrası bağlamında alternatif bir okuma önerisi geliştirmek 
amaçlanmıştır. Kendi zamirinin bu kıta özelinde İmruulkays’ın nisbesi olan Kindî (vezne göre 
Kindi) şeklinde ve mısranın İmru’u’l-Kays-ı Kindî’dür kâfir olarak da okunabilme ihtimali; 
Osmanlı Türkçesinde kullanılan terkip yapıları, kıtanın ikinci beytinde ortaya çıkan söz 
dizimsel ve anlam bilimsel uyum ve paralelizm, edebîlik ve şiirsellik yönüyle kıtada ortaya 
çıkan değişiklikler, kullanılan aruz vezninde meydana gelen değişiklik gibi farklı filolojik ve 
edebî argümanlarla açıklanmaya ve desteklenmeye çalışılmıştır. Teklif edilen alternatif 
okumanın kıtanın ikinci beytindeki iç ahengi daha fazla güçlendirdiği savunulmuştur.   

Birinin ön sözü hariç, divanın yazmalarında kıtanın yer almaması önemli bir eksikliktir. 
Kendi ve Kindî şeklinde okunabilen “كندى” imlasının yanında ileride bulunabilecek harekeli 
yazmalar bu yeni öneriyi veya her iki okuyuş şeklini destekleyebilir. 

Kıtanın günümüze değin yazılagelen şekliyle önerilen yeni hâli şöyledir: 

Yerleşik Okuma Alternatif Okuma 

Şimdi hayl-i suhan-verân içre 

Nef‘î mânendi var mı bir şâ‘ir 

 

Sözleri seb‘a-i mu‘allakadur 

İmru’u’l-Kays kendidür kâfir 

 

Şimdi hayl-i suhan-verân içre 

Nef‘î mânendi var mı bir şâ‘ir 

 

Sözleri seb‘a-i mu‘allakadur 

İmru’u’l-Kays-ı Kindi’dür kâfir 
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